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Az erdélyi romai kath. irodalmi társulat köti közlönye.
t Megjelenik minden szór .baton. — A társulat minden rendit tagjai a lapot ¿gy n ¡ap szellemi részét illető czikkek, mint az előfizetési pénzek
agdijaikért kapjak. — Nemtagok részére előfizetési dij : egészévre 4 frt a „Közművelődés“ szerkesztőségének Gyulafehérvárra

félévre 2 frt. negyedévre 1 frt.
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dendők.

Az állam magast felfogása és tudata közönségesen 
; csak azon körökben honos és fejlődik természetesen,
! melvck állásuk függetlensége, műveltségük s magasb

szerves állam

Tudnivalók
a főrendiház reformja alkalmából.

A ki lapokat szokott bár néha-néha olvasni, j hivatásuk á'tul eni\„t-T-TThnav v/ állami ma
tudni lógja, hogy a főrendiház újjászervezése tekin- ! tL1I|11vUL‘tc .c d m^'° L • ^ " . U
tétéből tiirv,tni-¡.,.,.,ci i,,, u , • , gasb felfogás es tudattal bíró ezen elem, mely na-

Tr.tr "ÄtÄturn wir tino,; i • ... . h ... , , • a magyar allam tudata lehet, — külön legvenkcp-iur0)dt kepezi. — Jo, sót szükség erről nekünk is ; - , OJ . hU,-hoinnt tudnunk viselve, meg pedig hatarozottan olyforman, hogy
c, .* ; i. ; ir, i. az, mint szellemi, felsőbb elem, a tömeg, — vagyis
szükség ismernünk azon elveket, melvck a ma- ¡ , .............. .. -, „ . i- Art„im;0óok?t!

fgyaazoíjáíeiDehaaZÍd -, éS Í0S°sultsűSát ' az^ídekk^^Üek'b^folvása alatt zöldágra ver-
CttïlÂfSÏ gődött alsóházi képviseiők tulsiűyával szemben b^-
a lörendihaz létét és jogosultságát igazoló elvek és ásítva égvén. lm ezek igazol ak es e eg Rágósán 
htr/'inL • , i • mutatlak a telsohaz leienek szuksegesseget, mely azbimlm dl,d r, k t-ny°7n ; ancm íS . epen alsóháznak egyenlő joggal bíró társa. - A feisőház-
biralat de; legalább me te.megfigyelés tárgyává ten- bgn a szd;,m_ te,sö5b elemek alkotrészeinek öszsze-
böl7ll,Wvä i 3n, kOZelebbi° dT-SZ!ZeZó-C, T állítása folytán származik a fennállónak fentartására
nel monuá l d d an8° ..fdsohaZat eltorlcndo- azon'szellem. mely a népképviseletből kiinduló
SrS ríUn\'S’í Kagrn SZert 1 a rohamosb s érdekszülte lázas mozgalmakat és
külföld kabinetjeiben készült kabátot magunkra ven- veJ.|ves forrongásokat mérsékli, de a kölcsönös
valT llíoi" /kadhatna azon gondolata: mire eszmecsere és klpacitálás utján megszabja s kitűzi
valók is azok a felsohazak az ujitások kellő idejének és elősegíti azok kellő

mértékének megtalálását.
Mondanunk sem kell tehát, hogy a felsőház már 

csak ezért is elkerülhet len ül, nálunk tőkép, sziik-

I

Dl.

szen-

Ezen gondolatra feleletül annyit mondok va
gyunk, hogy a képviselő választások czélja az lenne, 
miszerint az állam összes, úgy az egészet, mint az 
egyeseket érintő érdekeli és ügyeit csak is arra való 
iérüak képviseljek. Ha ezen fenséges czél mindig 
biztosan elérhető lenne, akkor a !.épviselöház magára 
is elégséges volna felsőház nélkül.

De e czél főkép a mai magyar alkotmányos 
államrendszer mellett — hogy ne mondjuk soha 
•— alig érhető el, mert tudjuk, hogy a nép közön
séges rétegeiben fejlődő értelmiséget többnyire a 
hozzá közelebb eső érdekek vezetik. Az érdekek 
szolgálatában álló ezen szellem, mint fájdalommal 
tapasztaljuk, időnként a választásokat is mindig 
és önként szokta befolyásolni és olyanokra irányí
tani ügyeimét, kik ama üjntirt államczélnak megfe
lelni nem elégségesek, kik az állam-eszme maga
sabb hivatását felfogni és megtestesíteni nem bírják.

séges.
A felsőház létének eme szükségessége mellett 

sürgősen nyilatkozik a hon. e nemzet múltja, jelene 
és jövője, a magvar faj fennmaradása és jövője, a 
magyar földbirtok kölcsönözte jog, tekintély és biz
tosítása. a szellemi telsőbbség és hatalom mélta
tása, stb.

De szükséges a felsőház a koronára nézve is, 
mely a képviseleti rendszerrel szemben magára egye
dül nem boldogíthatná vétójával a jogara alá tartozó 
és Istentől rábizoit népeket.

Íme, már csak ezért is nélkülözhetlen tehát 
chiában egy felsőház, sőt annál nélkülözhetlenebb, mi
nél szélesebb alapon nyugszik a képviselők háza. A fel-

a monar-

Gyulafehervár, 1885. febr. 20.8. szám.VIII. évfolyam.
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sőház alkatelemeit pedig a leghiggadtabb állambölcsé- j ság, mely ellen csak a megátolkodott vakmerőség 
szék és államjogtudósok összhangzó begvözfídése szerint ¡ kodhatnék. , , .
a történelmileg fejlődött állapotok kellő tekintetbe vételé- ! De midőn fennebb az allamt magasít fe fogas es 
vei az országnagvok, a nagybirtokosok, az ország ne- ' tudatra nézve azt hangsúlyoztuk, hogy az hazánkban csak 
mesei. a nagytestületek, és az értelmiség kiváló képvise- magyar lehet, nem kételkedünk hogy minden igaz 
lői kell ho‘n- alkossák gvar hazafi megértette fajunk fennmaradása es jövő biz-

Ugy is”'volt. Hazánkban - az országgyűlések első tositása iránti honfiúi kötelesség és _ szerétéiből _ hangsu* 
kezdete óta — a főrendiház tagjai voltak : az egyházi lyozott szavaink nagy fontosságát és horderejüséget. 
főurak. a világi főurak vagy országnagvok, azaz kik az ¡ Bizonyara hazánkban - a történelem tanusaga sze- 
ország főméÍtóságait és tisztségeit vielik, az ország rint ,s - a magyar allamt magasb felfogas kepv.selo, es 
zászlós urai, (a korona-őrök. a főispánok stb.) és a magyar allam tudatának hordnoka, nem a vernéikül, 
kik a királyi felségtől herczegi, grófi yagv bárói l honfoglalok nem azok, k,k a vagyonosodas konvnyebb 

-, 1 szerzés módjai áltál emelkedvén, mindig odahajlanak, hot
ez.ma nverte-. számukra kedvezőbb a tér; kik jogaik biztosítására még a

külföld segítségét is igénybe vették, hanem a kik a ma
gyar állam földjének nagyobb részét bírván a nemzet 
többsége által kezdet óta vallott vallásnak is egyszers
mind, mint e nemzet, e hon létét biztositó talpkőnek 
mindenkori erős oszlopai valának. — De nem hagyhatni 
figyelmen kívül azon kifeléható és felsőbb állami tekin
tély követelte tekintetet, miszerint a monarchikus állam- 
rendszer mellett élő szerves államokban, minő mi is vol-

tusa-

ma-

Ha már most e röviden összefoglalt elvek és hazánk 
alaptörvényein nyugvó követelmények alapján figyel 
m éltntluk a főrendiházunk reformját ezélzó és már be
terjesztett törvény-ja vaslatot, abban azonnal két tó. ősi 
elveink és követelményeinkkel homlok-egyenest ellenkező 
és azokat mélyen sértő hibát veszünk észre.

Egyik, mely a hazánkban történelmileg fejlődött ál
lapotokat nem veszi kellő tekintetbe, a másik, mely . a 
javaslat szerint alakulandó felső-háznak függetlenségét 
nevetségessé teszi.

entre

nánk, lenni kell egy külön, szellemi felsőbb elemnek, 
mely a nemzet politikai érettségét képviseli, mely ezt 

K javaslat a történelmileg fejlődött állapotokat és igénybe veheti, mely ezen szellemi felsőbb elemnek még
ezek követelményeit nem veszi tekintetbe, midőn a vá- akkor is tiszteletet parancsol, midőn ez a nép-képviselet
lasztott és fölszentelt czimzetes püspököket ezen a ma- nézetével ellentétbe jö. S ezen szellemi felsőbb elem
gyár ki rá v ság eredetével egykorú s azóta szakadatlanul gyár fajhoz illő és méltó politikai érettség és tekintély-
fennlévő joguktól megfosztja, midőn a főrendiházban való Ível csak a történelmileg fejlődött állapotok kellő tekin-
megjelenés jogának gyakorlatát a főurak nagy részének, tetbe vételével vagyis szent István országának, mint ke-
kiknek idáig mindnyája e joggal birt. — csak azon eset- resztéin" államnak jellege fenntartása és megvédéséve-
ben engedi meg. — ha három ezer forintnyi adót fizet.
— Aztán megjegyzendő még az is. hogy czimzetes püs
pökeink azon püspökségekről nyerik elnevezésöket. ille
tőleg czimöket, melyek a magyar szent koronától elsza- 
kasztott országokban léteztek. Ezen országok a koronán 
kívül csupa ezen egyetlen kapocs által voltak hazánkhoz 
fűz ve. s most miután a czimzetes püspökökben 
<zágo, virtuális vagy memorial is képviselőit is kizárja a 
magyar törvényhozás termeiből, a történelem által meg
szentelt ezen kapocs is széttörik. Ugyanaz áll történel
mileg gosuit erdélyi mágnásainkról s főurainkról.

De e főrendiházi reformjavaslat nevetségessé teszi 
és kiiátszodja a főrendiház függetlenségét is

a ma-

ujjászervezett magyar szellemű független telsőház lehet.
Igen, ma országszerte a főrendiház reformja iránt 

élénk és aggályos érdeklődés mutatkozik s a ha 'a min
den jobbja nemzeti nagy kérdésnek, sőt nemzeti létkér
désnek tekinti azt. S valóban nemzeti létkérdés, hogy 
főrendiházunk a szó való értelmében független maradjon 
s hogy a hatalom (nem épen a mai kormány-hatalmat ért
jük) hanem a mindenkori hatalom által majorizálható 
gépezetté ne sülyedjen.

A főrendiház jelen reform-tor vény javaslata a ke
resztény alapú Magyarországra nézve ,,a lenni és 
lenni1- kérdést involválja. Ha főrendi-házunk megszűnik 
a maga többségében független és keresztény érzelmű és 

L ::i. mert mint a. magas minister! reform-javaslat alláspontu lenni, megszűnt Magyarország is keresztény
tervezi, ha a főrendi tagok a ministerium ismert befo- dijam lenni , de a főrendiházba c javaslat szerint csak a
1 vá savai oly nagv számban leendenek kinevezve, hogy a háromezer forintnyi adót fizető nem magyar vagyis 
felsőháziam is túlsúlyra jutand a kormány akarata • ez sipált, könnten vagyonosodé honpolgárok jutván be,
mint z alsóház többségének kifolyása, a főrendiházai megszűnt Magyarország nemcsak keresztény állam, ha-
fölösivgessé. hogy ne mondjuk semmivé, vagyis a kor- nem megszűnt magyar állam is többé lenni.

... , , . -Nem túlozunk tehat. midőn a legrne vebb honfiúimanv 1 abjatekszereve teendi. fuggetienseg.-ból egészen , ,
kiforgaiandja s igv a felsőház az alsóháznak nem egyen- ‘^dalommal jelezzük hogy a szőnyegen levo es mel-
jogu/független társa, hanem csak nyomom visszhangja ret(™-.avas ,t torvenynye emetese, úgy amint
leend. Holott az áüam magasb felfogása és tudata fenn ^csave van ^gyarorszagra. mint keresztény és
. ,. . , , , nvar allamra, a halalat szemlátomást siettető sok nehéztartatara, mar a koronának a ncpkenviselcttel szemben ,. . , . . , ,, - r. . - . > . ,, .... , . adotorvenv után halotti szem fedő lenne,
vaio fuggetiem esere nézve ,s elkerulhetlenul szükséges " Minden jóknak akarni kell a főrendiház reformját,
oly felsohaznak lete, mely az alsohaznak egyenjogú társa, de annak a történelmileg fejlődött állapotok és jól szerzett

teilet ügget en eg\en. jogok tekintetbe vételével, a magyar főrendiház függet-
E javaslatnak az érintett elvek és Követelmények lenségének, mint a magyar nemzeti lét -egyik garancziá-*

lapján történt méltatása oly tiszta és kézzel fogható igaz- jának lerontása nélkül kell történnie 1

ezen or

ne m

cman-

az
ma-
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Ez nem politikai, hanem olv nemzet-társadalmi iS-án Török Elek pcrceptortól 2000 irtot, ez összeghő

követelmény, mely elől sem kitérni senkinek oka, sem tette az előleges kiadásokat.8)
az ellen senklne-t alapos kifogása, — míg a jog cs igaz- Az építési szerződés 1788. márcz. 24-én Schmidtl
ság eszméjének tisztelete áll és él — nem lehet. Ezt mi. Pál (Fortifie. Mauermeister) és Türk Antallal (Mauer Pai-
jnint a szerves magyar állam kiegészítő részei, kiket ehez 1er)-megköttetett 3500 írton oly feltétel alatt, hogy az
kötelmek és a kötelmekből kifolyólag jogok fűznek, — építéshez a legközelebbi év Sz. ¡György napján hozzá-
méltán elvárhatjuk azoktól, kik sorsunk vezetésével Is- fognak.1")
lentől megbízva, nemzetünk ügyeit elintézni hivatva A templom 4 év alatt felépült, bárha még egészen 

berendezve nem volt. Az alapkő 1788. apr. 25-én téte
tett le, s bold. cm. Batthyányi Ignácz püspök által

vannak. — »VI vidéki.

Adatok a sz.-iidvarhelyi plébánia 
történetéhez.

1793.
május. 27-én Szent Miklósnak tiszteletére felszentel
tetett.

A templom épült a sZ. Miklós-hegv észak-nyugati 
oldalán. — A talaj az oldal levágása folytán mestersége
sen készült, a templom alapja az előbb körös-körül be
vert 2—3 öles cserfa czölöpökre emeltetett és a

(Folytatás.)
Szt. Miklós u.j temploma.

Az örök emlékű Török Ferencz plébános, látván a tem-
előtti tér, mely még nem volt eléggé szilárd, bevert 

czölöpök és védfal által erősittetett meg. Ez okoztajiogy 
a kiadás a költségvetést jóval felülmúlta, azért a guber- 
nium a költségvetésen felül tett költekezéseket megsokai- 
ván, a 150 frt tulkiadást, valamint a még kért 500 frtot 
[793-ban megtagadta. Az épület hossza 20, szélessége 10 
ül a jézustársaságiaknál szokásos stylban kétfelül 
letes karzatban és a két oldalon levő sekrestye feletti 
oratóriumokkal, melyekből az ablakok a szentélyre nyíl
nak. A két karzat a templom oldalai és fedélzeté
nek erősséget kölcsönöz, s nemcsak díszíti, hanem pár 

embernek helyet is ad a hajón kívül. A templom 
egy toronynyal bir, mely csak középnagyságú.

A templom hajójának deszkázott padozatán két 
ban kényelmes ülőhelyek vannak a buzgolkodók befoga
dására. A hajóban van az evangéliumi oldal felől a gyö
nyörű szószék, melyet szt Pál szobra ékesít. — Öt oltár 

m. a főoltár szt. Miklós tiszteletére gyönyört" 
nagy oltárképpel. A szentély belsejét környező négy su
gár-oszlopon a négy evangelista szobra díszeleg. A fő 
oltár egészen szabadon áll. Szép. faragott mü, egészen 
megaranyozva . Az oltár közepén kis oszlopokon félgömb 
alakú mennyezet van, melynek két oldalán a legszenteb
bet imádó angyalkák szobrai vannak elhelyezve, az 
két szélein pedig tömjénező szeráfok. Az oltárt körülfo
gó ké: oszlop között mindkét oldalon . egy öles emelvé
nyen két-két jezsuita alak — egy öregebb és egy fiata
labb — van, gyönyörű szép négy faragvánv, a szobrá
szat remekei, — feltüntetik azon jelenetet, mikor a fian 
tag missióba küldetik főnöke által, mit feltüntet a fel ira r 
is. Egyiknek mondja főnöke : „Vadé ad orientera,1 — a 
másiknak ,Vcni sequere me.“

A négy kis oltár a templom hajójának előrészében 
van, — a sanctuáriumnál két lépcsővel alább. Az epís
tola oldalán van M irla oltára a bold, szűz szeplőtlen to

régi templom rozzant állapotát s különben is szűk lévén pl 
a 2556 lélek számot tevő hívek számára, oda fordította 
egész erejét, hogy egy oly templomot létesítsen, mely 
mind az anyavároshoz méltó legyen, mind a nagyszámú 
kath. hívőket befogadhassa.

E végből az akkori eljárási módozat szerint ki kel
lett mutatni egy uj templom építésének a szükségét, mi
ért -a regi templom megvizsgáltatott Schmidt Pál mérnök 
által (caes. reg. fortification^ magister murarius) 1780. nov 
q-én, ki azt az összeomláshoz legközelebb állónak s 
így nagy szerencsétlenséget okozhatónak találta. Továbbá 
a széki-tisztség részéről is 'hibád Ferencz udvarhelyszéki 
jegyző és Ferenczy György ülnök (Tabulae Gont. Asses
sor) megvizsgálták s úgy találták, hogy a régi 13 öl 
hosszú es az 5 es tél öl szeles templom 2550 hivő ka- 
tholikus befogadására elégtelen es mivel elhasad, zása és 
talclhajlasai miatt összeomlással fenyeget egy uj temple 
építésé.jel; szüksége egészen beadott.

A lelkes plébános, kiről j.>gg.,i elmondhatni „zelus 
dooms mac comedir me——fárauhatiatju! hozzá it-itt

Olli

cme-

e/.cr

sor

ain
van. u.

ma
gasztos tervének kiviteléhez, a guberniumnál, mint c pá
roddá patronusánal megtette az előleges lépéseket. _A
templomtere elkészült, vagy a mikép mondják ő maga már 
elkészítette jo\al azelőtt a jézustársaságiaknál dívó stvl- 
ban. A gubemlum az elébe terjesztett három tér. közül 
az ö kedvencz-tervcr fogadta el es 1787. 
becsi főépítészén igazgatóság az uj templom költségve 
lését megvizsgálván, azt 8125 Rhenens forint go és ■ k: han 
megállapította, mely összeget ö fe-sége nevében a 
bernium a vallásalapból 1787. márexius 16-ári utal vá

ltár

jan. 10-én a

bu

nyózott.
A tempi- m építési költségeinek fedezésére nagyem

lékű Banyám ignácz püspök ka-iónica visitátiója alkalmá
val a csengetyüvel való kéregetést megengedte“). Hogy 
mennyi jóit b . ez utón, nem tudhatni. Hgv napló sze
rint a plébános 1707-ben 4000 Irtot vett be, 178S, aug.

") Bethlenfalvi Pál András esztergomi kanonok a tem
plom építésre 200 Irtot adott 1792. dccz. 15-én.

l")Az építési terv a templom felépítése után a kath! 
Commisiónál bemutatott számadáshoz mellékeltetett 17.-t 
június 2-án s így a plebaniális levéltárból Nagvszebenbe, 

mus ut manum admovere nonditierat, quo autem pro- innen Kolozsvárra s legújabban Budapestre vándorolt az.
ventum Ecclesiae amphorem reddamus, collectam m. rsu- országos levéltárba. E terv közlése nagyon hasznos vol-
pialem in Ecclesia sub divinis instituí volumus et taxain na azért, hogy nagyobb egyházközségek alkalomadtán
pulsus lunebris alio decreto nostro generali regulatam igénybe vehetnék, mert e terv szép, nem drága és sok
addiclmus. 1 hivő befogadására nagyon alkalmas.

8)Novimus quidem Parochi sollicitudinem et in eo 
collocatam operám, ut no vám Ecclesiam exstrüat, pa- 
ternis tarnen adhortationibus extimuiandum existimará-
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gantatását ábrázoló szép nagy festménynycl. Az evangeli- jakkori brassói káplánnak nagy érdeme van, 1853-ban 
umi oldal ...löl hasonalaku oltár — Szt Kereszt oltára ! visszaadatott. A visszahozott anyagból önteiett sz.Anna 

egfeszkettmegváltót ábrázoló festménynvel. Ez oltár 1 tiszteletére a 3 és fél mázsás harang, a többi anyag a
nagy harang újraöntésénél használtatott fel. E czélból 
megindult a kéregetés és hirtelen összegyűlt a kívánt 
összeg majdnem. Megjegyzendő, az udvarhelyi polgárok 
felette nagy súlyt fektetnek arra, hogy a temetkezés men
tői nagyobb harangzúgás között történjék. Ez a halott 
iránti kegyelet egyik nyilvánulnia. Sokan voltak. - kik 
csak azt óhajtották, bárcsak addig éljenek legalább, mig 
az uj harang feltétetik. Ez oka, hogy a hívek, daczára 
szerénv anvagi h.lvzetöknek s nem nagy számuknak ro- 
V ital utján ñon frt 93 krt adtak e czélból Nem lehet itt 
elhallgatni a többi jótevőket sem. Ferency József volt

a m
„altare privilegiatum“ a mit egy 1795. aug. 26-án kelt 
(12-ik drb.) okmánv tanúsít. Ebben Udvarhelyszék min
den plébániája egv kiváltságok oltárt kér, hol az udvar
hely; parochiális templomban a Szt Kereszt oltára kére
tik ilV kiváltsággal feljogosítomi. Azonban ugv látszik a 
kiváltság csak hét évre adatott. Ujittatott-e meg? Ennek 
semmi nyoma sincs.

\z említett két oltár mellett a kereszt alatt van
egyik ieiől nép. szt János, a másik fel"»I szt Alajos ól
aira. K két oltár is hasonlít egymáshoz. — Általában a 
svmmetria és ió ízlés az oltárokon, valamint az egész 
tempóim bek ében meg van testesülve. Az említetteken kanonok plébános 100 irtot, Csató József akkori pl eb. 50
kívül az epístola oldalon a karzat alatt van még egy bap. Irtot, a város pénztára 200 irtot, a talpérlelő ezéh 50

irtot, a kereskedelmi társulat 20 frtot. a csizmadia ezéhtisterium kér. ózt. János nagv -ilajfestménvü képével 
midőn Jézust kereszteli. Ez is egészen oltár alakú. 20 irtot, a fazekas ezéh 20 frtot, Boér János, Péter, La

jos 15 -15 frtot, Bajna Fcrencz 10 frtot, a kovács és la
katos ezéh 5 frtot. a szántóvető társaság 4 irtot.a szom
batfalvi hivek S frt .¡4 krt, a szíjgyártó ezéh 5 frtot, az 
asztalos ezéh 3 frtot, a kalapos ezéh 4 frtot, a kordová- 
nvos ezéh io frtot. A még hiányzó összeget a templom 
pénztára hordozta 354 frt 50 krt. Az újraöntés került 
1517 frt 37 kr. S Így a nagy harang Sz. Annáéval együtt 
még azon évben a toronyba került s dominálja a város 
összes harangjait. Szt Miklósé. Szűz Máriáé és a halál-

A sekrestye icietti kápolnában von még egv oltár a 
. áld kló szt Józsefet ábrázoló gyönyörű olajfestmény- 
nvel. Ez oltár a gyengélkedő papok számára van misé
re — s más ájtatosság dk végzésére berendezve.

A karzaton c század 7-ík tizedéig egv hat változa- 
szoigálatot. Ez ugv látszik, 

régi tempíomhói hozatott át. mit ódonszeriisége
tu. rozzant orgona tette 
még
elárult Azonban ezt ma már szép nagv orgonával vál
tották fel.

A plébániai jelentékeny könyvtár egv ideig az egyik I csengetyü a régiek, még a régi templomból valók. Asz.
Anna harangocska, mely még az ősi szt Anna kápolná
ból került a plébániáik templomhoz, átalakult, 
azon szentnek tiszteletére. Xav. szt. Ferenczé

felső sekrestyében állott rendezetlenül. Csató plébános 
alatt innen a residentiába vitetett át egyik felesleges t.i- ugyan- 

ugv latnán szállásra, hol e sorok írója, mint akkori segédlel
kész, rendezte újólag iS",8-ban.

Megemlítendő még a szentélyben kétfelől díszelgő 
két nagy olajfestmény. Szt István és szt László király s 
a karzat alatt két czélszerü gyóntatószék.

Nagv ti gyei met érdemelnek a harangok, mivel erre 
:: hívők is felette nagy súlyt fektetnek, a mint azt alább 
iátni tog'uk. de némelyik régiségénél fogva is

Jelenleg a toronyban van öt harang. A legnagyobb 
mázsás, S/t Háromság képe alatti ilv körirattal : 

Hrmori Sanctissimae Trinitatis sacrata

szik a "égi 1 i mázsás harangba olvadt bele.
A második harang 7 mázsa 11 font.
A harmadik,a már emütett 3 és fél mázsás Sz.An

na tiszteletére. — Felül van szent Anna képe ily kör- 
irattal :

Szent Anna tiszteletére szentelték a székely-udvar
helyi katholikus hivek 1807-ben.

A negyedik 115 fontos, mely a régi toronyból hoza
tott át, hová 1778; nov. 14 én tették lel

Az ötödik a halálcsengetyü körülbelül 30 fontos, a
is

anno 171 »0
per Francíscum Török Parochum et Canonicum. Rupta legrégibb, 
anno 1 sly. Refusa et aucta eodem anno sub IMrocho 
Josepho Csató ex eius et ridelium oblatis.

A 2. 4 és 5-ik a régi toronyból hozattak át, ezek
ről fennebb már volt szó.

Kétséget nen szenved, hogy a régi templomból a 
harangok áthelyeztettek az uj templom tornyába s mi
után 7 mázsásnál nagyobbra volt szükség, azért a nagy
emlékű Török Peren ez plébános egv 11 mázsást önte- A negyedet is ütő toronyóra ugv látszik 1800 kö
teti i )-ben . mikor az uj templom épen készülőben rül készült, mert 1794-ben Pál András egri kanonok tö
veit. K !i mázsás harang hirdette a szt. Háromság di- ronyórára 100 frtot adott. Egyébiránt az 1773-ki hivata-
csöségv: iSos-ig, mikor márczius 1 i-én egv temetés al- los leltárban az óráról ezek vannak: „horologio antiqua-
kalmav ii elhasadt. Még az említett hó 17-én tartott me- tn cutí quadrante recentiori provisum.“ Az sem valószi-
gvegykiesen el lön határozva, hogy az elhasadt 1 ! má- nütlen, hogy a régi óra került át az uj toronyba, de ha
/.sás harang helyébe 10 mázsás öntessék, nem különben már akkor régi volt, 1793-ig bizonyára nagyon elvásott,
az 1849-ki védelmi harcz alkalmával elvitt Harangok he- Az órát egyébiránt 1833-ban homoród-almási Péter Gá-
vébe öntessek egy 3 és tél mázsás harang. Ekkor egv bor órás és kovácsmester igazította meg lényegesen, ki
szép hangú harang és egy elhasadt csengetyü — 6 má- a toronyfödelet is pléhvel behúzta. A két munkát 700
zsányi súly — vitetett egy ágyuöntésre, de Brassóban Rfrtért váltó ezédulákban csinálta meg. Az anyagot a
maradt az

A harangokról részletesebben nem különös passió
ból irtain, — hanem mivei több adatok birtokába 
jutottam.

anyag összetörve és sok utánjárás mel- vallási-alap fedezte, az egész került 859 frt 7 és 3/4 krba. A
let, melyben nt. Andrásy József alesp. plébánosnak, nrnt templomot 1824-ben födték újra zsendelylyel és került



Rfrt 20 krba. Ez évben készült a templom kerités- Szólnnk a mtilt napolt . . .
Mint élő tanúi sok szép örömeknek 
Felém mosolyognak, vissza integetnek 

Hs én csak sóhajtok • • ,

Hogyne sóhajtanék 1 hisz a gyermekévek 
Vidám napjaikkal vissza sahse térnek 

E nehéz p ál vára . . .
Sötét gondolatok fájdalmai tépnek . .
.S ni re észreveszem lábaim rátérnek 

Temetőnk útjára . . .

452
fala is, melyre a vallás-alap 930 frtot fordított.

1831-ben a templomhoz vezető folyósó újra föde- 
(Ez évben dühöngött a nagy cholera.) 1833-ban aztett.

oltárképeken, a toronyórán és a templom előtti kőfalon 
lényeges javítás történt. Ez évben csináltattak a nagy- 
harangnak uj nyelvet 35 frt 25 krral. 1834-ben egv ko- ! 
porsótakaró szereztetett és a templom tornya egészen 
kijavíttatott és újra födetett, mely a hívek ingyen fuvar 
és kézi munkáján kívül 2013 frt 3 és fél krba került a 
vallásalapnak. 1842-ben a templom előtti tér kőburkolat
tal rakatott ki s e kövezés került 201 frt 23s ,
(conv. Münze.) 1854-ben a templomot, mely idáig zsen- 
délylvel volt födve, cserép födél alá vették és újra 
szelték. A hívek 191 írttal járultak a kiadások fedezésé
hez, a többit a vallásalap hordozta. 1862. ¡un. 15-én ré
mítő szélvész dühöngött, mely a templomon és kerítésen 
nagy kárt okozott, helyreállítását a templom pénztára 
hordozta. 1861-ben a templomba vezető folyosó javítta
tott ki. 1865-ben a templom előtti oszlopokra kövek té
tettek s ezekre wenák helyeztettek alkalomadtán a vilá
gítás eszközlésére.

krba 1

M .• gallok egv simái. Oh be gyászos egv sir ! 
Elborul a lelkem ... s fájó köríveket sir 

Jó apám hantjára,
imádkozom szénen : szálljon örök béke 

Szenderg > porára . . !

mc-

Kiilei Szénit ó Tüajos.
Szép Ilka,

vagy az erény jutalma.
(Folyt.)

Pető uram ma cselédjeivel a kökényes mezőben 
tagositott birtokán éppen az őszi vetést végeztető, midőn 
az egyik szolgáló: .Mari kettőzött léptekkel ‘jő és szaka
dozott reszkető hangon jelenti, hogy Monika asszony hir
telen rosszul lett, s kéri, hogy azonnal jönne haza,

Pető uram, ki nejét ez előtt pár órával vidáman és 
jó egészségben hagyta otthon, a váratlan hír hallatára gyors 
léptekkel sietett az egynegyed órányira lévő kökényes 
zőről lakása felé. Haza menet komoly gondolatok lepték 
meg. Azonban nyugton tekintett a jövő elé. Öt, ki az 
életben annyiszor és oly sok nehéz csapásokkal találko
zott, semmi esemény nem val a képes Isten akaratán való 
megnyugvásában megzavarni.

Mónikát, a jó házi asszonyt, a legkinzóbb görcsök 
közt élet halál veszélyben és ágyhoz szegezve, Ilka éa 
Lujza ápoló karjai közt találta.

A szerető férjnek első gondja vala, hogv azonnal 
papot hivasson. Szekerét pedig haladék nélkül orvos után 
a városba küldé. Ö maga pedig neje ápolása mán látott 
Lujza alig vette észre, hogy Ilkát édes atyja a pap után 
küldötte, könnyes szemekkel monda : .ugyan édes Pető 
bácsi, mért küldött a tisztelendő ur után, ugv akar, hogy 
a jó Mónika néni meghaljon ? “

Oh! együgyű balga leányka, viszonzá Pető uram 
Lujzának, — ugyan, kimondta ezt neked, hogv ha valaki
hez betegségében papot hivatnak, azért meghaljon ?

Úgy van, édes Pető bácsi, erősité Lujza, — azt tart
ják a falusiak, hogyha valakihez betegágyán papot hi
vatnak, annak meg kell halnia.

Balga és bűnös, sőt kárliozatos rósz hiedelem az, 
édes Lujzám, — feleié Pető uram, hisz Isten épen azért 

¡ rendelte az utolsó kenet szentségét, hogy a betegek hivas
sák magokhoz a papot, gyónjanak, áldozzanak és a p.ip 
által öt érzékeik megkenetvén ezen szent kenés és a pap 

I imádsága által betegeknek lelki üdvössége, s egyszersmind 
; testi egéssége is eszközöltessék.

A templom alatt sírbolt 
nyara azért nem 
gesen készült talaját ezáltal is gyengítsék. Ennélfogva a 1 
templom alá nem temetnek senkit. Azonban a hívek Tö
rök Ferenc/, nagy emlékű plébánosukat, ki a templomot 
építette s buzgó s fáradhatlan tevékenységével magának 
e templom által oszlopot emelt s más tekintetben is nagy 
szerétéiben és köztiszteletben állott, iránta! nagy hálájok je
léül a templom hajójába temették kivételesen. A többi 
lelkipásztorok jórészt a templom körüli temetőben 
nak elhelyezve. Itt nyugszik a hires egyházi szónok Zsom
bori József plébános is, kinek sírját ma tán csak 
lékezet jelöli.

cripta — nincs Bizo- 
ástak, nehogy a templomnak mestersé-

me-van-

az. em-

Sz. I.

T Á R C Z A.
Szül ő föld e m e n.*)

Itt vagyok hát ismét! Lelkem újra éled . . . 
Drága szülőföldem üdvözöllek téged !

Mehnél drágább nincsen . . .
Künyekke! áztatott imám száll az égre:

Áldjon meg az Isten !

Rendre járok mindent : bölcsőm is megleltem. 
Öröm és bubánál járja át a lelkem . . .

Itt ringatott anyám.
Midőn édes álmák szendergő honában 

Lágy dalát hallgatám . . .

Balzsamos szellővel, csevegő patakkal,
Virágos mezőben dalos madarakkal

*) Sajtó alá rendezendő költeményeimből, Fülei.
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Ezeket én elhiszem, én édes Pető bácsi, — monda 

Lujza, de higyje el. hogy eme bal hiedelem meg van 
nemcsak a falusiaknál, hanem a felsőbb és műveltebb

Nincs toll,, mely elég hűen tudná ecsetelni, nincs 
képzelet, mely elé tudná varázsolni azon gyengéd gyer
meki figyelmet, melylyel a jó Ilka beteg édes anyját, lelke 

osztálybeli embereknél is. E miatt csak ritkán hivatnak leg drágább kincsét éjjel-nappal ápolá. 
papot a betegekhez, ha még ezek kívánják is, s igy való- ¡ I: ;a valóban a jámbor gyermekek példánvképe vala.
sággal sokan halnak meg szentség nélkül. Tele igen sokat tanulhatnának a szüleik és mások iránt

Gyötrő állapot édes Lujzám, hogy ez néhol valóban hálátlan, goromba és gondatlan rósz gyermekek, 
igy történik ! Oh és ez akár tudatlanság, akár tévedés. I 
akár roszakaratból történjék, kimondhatlan lelki veszc-

A ;ó leánykának szive, lelke édes anyja ápolására 
irányult. Nem dobta el a drága gyógyszereket, mint ezt 
némelyek szokták tenni, ha az első bevétel nem használdelemmel jár. Roppant nagy vétket követnek el ilyenkor, 

kik a beteg mellett vannak és őt, ha kínzó fájdalmi köz: 
eszébe nem jut,

és magát úti eledellel láttassa el. Még nagyobb bűnbe 
esnek, kik a szegény beteg ezen kívánságát rósz hiede- 

vagy emberi bűnös tekintetekből nem teljesítik, s

ht nem mind Ilka gondoson szolgáltatta fel, mind a beteg 
anya szorgalmasan vette az előirt órában.

Három hosszú éj és nap telt el. Az orvosság is már 
háromszor ismételteiért, de a beteg még mindig egyfor
ma állapotban látszott lenni.

A beteg-látogatók egymást ért'-k. A szegények 
könyes szemekkel kérdezősködtek a szeretett Mónika asz- 
szony állapotáról. A résszvét általános volt az egész köz
ségben.

nem figyelmeztetik, hogy papot hivas
son

.err),
így a beteg szentség néikül múlik ki. Az ilyenek ezen 
vétkes mulasztásért rettentő számadásra fognak egykor
Isten itt ¡¿.széke előtt vonatni.

jegyzé meg Lujza, 
nézve eddig én is téves hiedelmet tápláltam szi

vemben. de most látom, hogy itt sem szabad könnyelmü-

Megvallom édes Pető bácsi,
A szomszéd Lujza is kimondhatlan előszeretetet 

tanúsított a család iránt. -Szívvel, lélekkel vett részt a
erre

nek lenn beteg Mónika ápolásában. Egész kész-éggel segédkezett 
Ilkának, ki ha egyetlen szabad perczet szakithata magá- 

megerkezett. .Monika asszony eközben háromszor négy- gának, azonnal kis mellékszobájában imazsámolján tér- 
nvugtalanul kérdezé : oh el ment-e már Ilka a

Alig telt el tiz perez és a lelkész Ilka kíséretében

dcire borulva imádkozott édes anyja drága egészségéért 
és hosszú életéért.

szer
tisztelendő ur után :

Mire a pap eljött, Mónika egészen eszméletére jött. 
p idas angvali buzgósaggal gyónt, áldozott és vette 
lei az utolsó kenet szentségét.

Megható vala iátni azt a mennyei megnyugvást és 
felvidamulást, me ív e különös pillanatban az Isten félő

Ugyanezt tette Pető uram, a ritka vallásos gazda 
is. ki ezen idő alatt többszörözött szorgalommal járt tem
plomba.

A ló Monika betegségének hire csakhamar eljutott az
ifjú József gróf fülébe is. A harma dik nap már ő is meglá
togatta a beteget. Megható részvétét és fájdalmát fejezte k i 
a példás türelmű beteg iránt.

U is szigorúan szivükre köté a családbelieknek a gon
dos ápuiást. Pár perczig nyájasan társalgóit Ilkával és Luj
zával, ki a gróf ur előtt vem győzött elég kifejezést adni 
azon meghatottságnak, melyet rá a jó Mónika angyali türel
me és megnyugvása gyakorolt.

A gróf ur megígérte, hogy még kilovagol és meg
látogatja a nehéz beteget. Ügylett. Ismét eljött. Maga 

bogon műiéi fád: é.vekért, nem borult porba az arany ment a gyógyszertárba, ismételte a gyógyszereket és 
borjú előtt, hanem Istenért égett és a földi kincsekkel, min- mélyesen hozta el magával. Kell e ennél kézzel foghatóbb
eszközökkel munkálta a boldog jövőt. On ! és ezt a gyó- bizonyitékà a nemes sZivjóságnak és nagylelkűségnek ? A 

imádandó oltári szentség és utolsó kenet szent 
ségének égi hatása szülheti az ott vigaszt keresőben.

Itt :. .. ek megnyugvása, a betegség által megró- gények iránt — gyakorid, 
hant tes: eg.-szségére is kimondhatlan gyógyító balzsamul

nő halvány piros arczán vissza sugárzott.
fájdalomtól kinzott betegnek lelke 

már láthatólag a mcgvig.tsztaiás édes örömétől repdes. 
istennel tars.uog, s már már élvezi a mennyei boldog- 

elöizét. Léiké tiszta a fü d porától. Nem tapad a

A kínos testi

sag
miliő löld: kincsekhez, hanem epedve várja a boldogító 
perczet, melyben Istenével, öt színről színre lássa — 
egyesülhet.

Oh! de ezt csak azon s/.iv érezhet', mely nem do-
sze-

nemes gróf az irgalmasság ezen magasztos tényét, min
den eléíorduló hason alkalommal, — de különösen

nas, az
a szc-

Ncgyedlk nap a jó Mónika már egykissé enyhülni 
érzé fájdalmait. Ezen éjjel egy pár órát már aludt is. — 

Mudm mintegy félóra múlva az orvos megérkezett, Az is h°*y » beteg állapotában javulás állott
Monika szivei eset már némileg enyhülni látszottak. be. De a, gyogykezelessel, - mint n.ondd,

. At°t"i, a, bCtegSég «"^ségének megáUapitáJnál <Ll11 ^''betegségls"csapások közepette is, mily boldog e 
úgy nyilatkv/e«.. nogy a szii-ureson eg_> us x O ZlU család ! Szegények és gazdagok mily megható részvéttel 
lanságból származtak. A munkás házi asszony par nap- csüngnek e csakid bcteg tagjának ágya körüL 0h , vajmi
pal ezelőtt a hideg esős időben meghütette nia gat. kevesen élnek ugv, hogy az élet megpróbáltatásai közt

Az orvos jövőre több előovatosságra figyelmezte, ily osztatlan részvétben és szeretetben részesüljenek, 
té Mónikat, s a szükséges gyógyszerekkel ellátá. a nagy 
lelkiismeretességgel végzendő ápolást Ilkára bízta, szoros-

szolgála.

perczig

A jó Mónika a súlyos napok után többször mondd 
Ilkának és Lujzának : „látjátok, kedves gyermekeim, — 

meghagyta, hogv ha valami változás állana bé a be- tanuljatok, — milyen az élet és az emberek sorsa a föl
dön. Ezer féle nyomor, küzdelem, betegség és csapások-

san
teg állapotában, azonnal tudassák őt.
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tés “ Midőn tehát valaki kérdezné : „Miért nem akarsz 
— ezen élv szerint — meghalni ? találóan felele, mond
ván : „Éppen azért, mert születés és halál között nincs 
semmi különbség.“

A szentirás szerint a halál jelképe hajitódárda és 
nvil, a scvthaknái éles kard, a görögöknél a rokkáról le
eresztett és kettévágott fonál ; a perzsáknál a soha kinem

nak van kitéve. A tapasztalat .és rideg valóság mily kéz- 
zelfoghatólag tátja élőnkbe, hogy minden gyönyör,öröm, 
élvezet, kincs, vagyon, gazdagság, rang, méltóság, kitün
tetés, dicsőség és fény, melyek az embert környezhetik, 
csak’múló szappanbuborékok, — melyek rövid ideig 
kápráztatják szemeinket, szétpattannak és elmúlnak. —
Maga az ifjúság, az arcz viruló rózsái, a szépség, csak pil
lanatokig tartanak. — Alig van az életnek nyara, már be ujuló levágott fényű ; a romaiaknál pedig a cziprusfa. 
köszönt az ősz és hideg dere leforrázza az életet. Ritka Korédy Endre,
élet, mely megéri a telet. Csak egy van ami örökre bői 
dog’it és megnyugtat : a szív és lélek tisztasága.

Mig fiatal az ember, légvárakat ép it magának. Mint 
himes lepke virágról virágra száll, úgy csapong és fut az 
ember és a múló képek után. A szív tisztaságát és a lé
lek üdvét könnyelműen feláldozza egy perez gyönyör él
veinek. És kiteszi magát a lelkiismeret örökkön mar- 
dosó furdalásainak. Ne feledjétek édes gyermekeim, hogy 

ilág sokat Ígér de keveset ád. Mézzel kínál, de az mér
tele. A rózsa, melyet nyújt, hamar elhar-

KÏSEBB KÖZLEMÉNYEK.

— HETI KORSZEni.E. Itthon. A főrendi
ház reformálására beterjesztett kormánvi törvényjavaslat
valóságos eszme-hullámzást idézett elé. Politikusaink ugv 
az országház, mint a lapok hasábjain e messzekiható re
form alapos megfontolásával foglalkoznak. A parlamenti 
szónokok között Pharosként világit Apponvink. kit büsz
keséggel nevezhetünk magunkénak, gyönyörű beszédének 
minden pontja elvteljes, külső alakja a szónoki beszédek 
valóságos min.a schemáia, a lapok úgy nyilatkoztak, hoav 
e beszédben ő a parlament-dicsőség legmagassabb niveau- 
jára emelkedett. Beszédjének egészséges, nemes intentió- 

beesettekké soha ne tegyen benneteket ! Munkáitokból j¿t ¡epernz¡ az: hogv ö a főrendiházat mint korrektivumot 
ne feledjétek ki Istent, s ekkor bőv áldás koronázandja fá- : 0y,ajtja s hogy e czél el éressék, szükséges hogv annak 
radozásaitokat.“ ... tagjai i-őr le- és felfelé függetlenek legyenek, 2-or a fel-

Valóban a jó Mónika ^betegségideje iskola vala a sgház universalis felfogású legyen, 2-or kellő politikai
sulylval binon. Szemünk elé állítja e beszéd és megtanít, 
hogv a felsőház összeállítása garantiát kell nyújtson 
nézve: miszerint a nemzeti képviseleti többségnek akarata

a V
ges Mánkkal
vad és csak szúró tövissé! maradnak meg számunkra. 
Vigyázzatok édes leánykáim : imádkozzatok és dolgozzatok ! 
A henyén a testiség erőt vesz és előbb-utóbb veszedelembe 
sodorja. Se a jólét elbizakodottakká, se a balsors kétség

van

(Folyt, köv.)két ápoló leányra.
arraKALÁSZÁT.

A tudomány mezején. 
VII.

megne akasztassák semminemű partikuláris tényezők által, 
a felsőház legyen a nemzet élő lelkiismerete, s „akkor dön
téseit a nemzeti közvélemény minden árnyalata megnyug
vás és tisztelettel fogadja még akkor is, midőn a népies 
áramlatokkal összeütközésbe jönne. Továbbá a történelmi

Solon kérdeztetvén, minő alapelv szerint állhat fenn 
valamely köztársaság ? „Ha a polgárok — úgymond — 
engedelmeskednek a törvényhatóságnak, a törvényható
ság pedig a törvényeknek.“

Aristoteles : „A tudomány gyökere keserű, de gyü
mölcse édes.“

Zeno : „Ser. minek nagyobb szűkében nem vagyunk, 
mint az időnek “ szónok tőle.Beszédében megragadó hasonlatokkal teszi kéz-

Scneca : „A jó észre kevés tudomány kell, de mi zel foghatóvá magasröptű eszméit. Ö igazán megérdemelte,
mindent csak a szükségtelenre vesztegetünk. Mint min- hogv még a sokszoros- kényszerhelyzetbe jutott miniszter-
den dologra, ugv a tanulásra nézve is mértéktelenke- ; elnök is csatlakozzék a tapsviharban úszó. élí-nzők sorá- 
dünk. — Nem az életnek, hanem az iskolának tanulunk.“ hoz 
— KI lehet ezt mondani a mostani tanügyi állapotokról hogv a főrendiházat reformálni Kell. csak a módozatok

ban eltérők a vélemények. A kormány a kinevezést, az 
Midőn Croesus legszebb ruháit felöltve és királyi- ellenzékiek, tisztán választás, esetleg mérsékelt kineve

zéssel összekötött választás mellett plaidiroznak. — Szi
lágyi Itezsö is csinos beszédet tartott, bizonyítgatván :

jog befogadja a nemzeti fejlődést mini édes legitim gyerme
két s igv a születési arisztokracia sem dobhatja félre a 
népies elemet képviselő középosztá'vt. mely azonban, hogv 
a felsőházba juthasson, kiváló észbeli tehetséget követel

Különben honatyáink egyetértőn-k abban mind :

is. — (Ep. ioó.)

széken ülve. kérdezné Soient, vájjon látott-e valaha va
lami szebbet ? „A kakasokat, fáczánokat és pávákat — 
felel ő, — mert ezek utánozhatlan természeti szín és hogy a kormány javaslata — amint van — elfogadva,

a főrendiháznak sem törvényhozási, sem ellenőrzési ké
nem emelné, sem politikai hivatására alkal- 

„Semmi gonosz ezen be ne jöjjön,“ kérdé : „Hát a há- mássá nem tenné. Saját párthatározati javaslatot ad be
Gajáry a címzetes püspököket bennhagyni óhajtja, sőt van- 

A hazájától távollevő Anaxagoras halálra Ítéltetve nak derék képviselők, kik több, eddig ben nem levő
az athaeniek által, monda a tudósítást hozó hírnöknek : szerzetes tanitórendek főnökeinek, a főrendiek diszes
,Ök engem, őket pedig a természet.“ sorában helyet követelnek. Előre látható, hogy a harcz

Thales : „Nincs semmi különbség az élet és halál j ez ügyben rövid nem lesz, adja Isten, hogy nemzetünk 
között, mert mindkettő a természet törvénye szerint tör- géniusszá örömuszályban jelenjék meg a nagy küzdelem
ténik, s ennélfogva a halál nem rosszabb mint a szüle- után. — A főrendiház is tartja gyűléseit, vizs-

pompában tündöklőnek.“
Diogenes azon embertől, ki kapujára Íratta vala : pességét

/¡gazda hol menne be ?“
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gálja az 1S83. évi költségvetést. — a gyámsági és gond- Tárcí-Ara egfez
noksági ügyek rendezéséről szóló törvény,avaslatot. Egy,k re', . ^ dévre , frt ?0 kr.
ülésében b. Prónai Dezső ki.ejtette, hogy 1074. az ősz- _ Olvasó-kör.66 Szépirodalmi regény-folyóirat.
szesáüamadósság kamatja iK millió volt, mos: daczára yj ¿vf. 21-ik füzet. Szerkeszti Fülöp György Budapest,
pénzügyi helyzetünk iobbra-fordulásának, mint azt híva- Stáczió-utcza gt-ik szám. — Tartalma: A gyémánt ki
tett körökben hirdetik - 103 millió. - t sásika rálv, történeti regény. Franciából foraitá: Tölgyesi Mi-

STSfí.AkSSTTSTi Kik T'-,clCTre
felszólalt a budapesti cg} etem eatholicitasa érdekűben, _ Magyar líáziaswzony.6- Háztartási, gazda-
ámde ezzel szemben .1 szakminiszter ur állítja : hogy s;¡g¡ ¿s szépirodalmi hetilap. Szerkeszti Andrea. Kiadja
az egyetem költségeit legnagyobb részben az ország Murányi Armin. 4 évf. 7 sz. — Tartalma változatos. —
fedezvén, az „országos intézet.“ Majd meg látjuk. Ara egész évre ó frt. Félétre 3 lit neg}edetre

- Kóma. Ö szentsége, ki eddig is rendkívüli bi- 5° kr. Megrendelhető Budapesten. . ...
. .. p , - ..«¿vakarlati líaizmmtak-4 a népiskola 111.

zony ¡tékáit adta rendkívüli tudomány szerctetenek a tor- OS7tálya szá^.ira_ Összeállította Weinberger Alajos Bu- 
ténettudósok javára paleographicus tanfolyamot nyitott Napesten. 1. rész. 4-ik fűz. — Ara 15 kr. 
meg a Vaticánban. Tanár : Carini plébános-kanonok — Vettük a „tiondiiző44 22. számát a következő
Olaszország legelső okmánvbuvára. változatos tartalommal : „Az uj főispán“ regény Tolnai

— Belgium. A képviselőház a beviteli vámok fel- Lajostól; Elvesztett élet. költemény Dalmady Győzőtől;
emelését kezdette tárgyalni. — Mun Albert gróf a soci- »A végzet“ regenv Margitav Dezsőtől ; „A titkos zeneszer-

‘ - ... , , , zö“ humoreszk (vege.) „Székely tamad, székely ban,a“ahsrnus veszel}cs elve.roi a lóvém egyetemen jeles be- történcti regény P. Szathmárv Ká"ro y-tól : „A gránátköves
szedet tartott, 2000-en hallgatták s köztük érsekek és asszony“ Mariin E. legújabb regénye, fordította Márton-

tív Frigyes; „A ki nem akar meghalni rajz Színi Péter
től; Ezeket követi a boríték érdekes tartalma u. m. A 
magyar gazdasszony, vegyesek, talányok, talányfejtők és 
szerkesztői posta. A mindén vasárnap megjelenő „Gond- 

, . , , . .... , űző“ előfizetési ára : negyedévre i frt. 50 kr. egy hónap-
hamarjaban a főváros szivében oly kórhazat állították, ra -0 kr újonnan belépett előfizetők a már megjelent
melyben megfér500 beteg, ezt apáczák vezetik. — Ka- számokat kívánatra azonnal megkaphatják. Az előfizetési
mara befejezte a gabonavámról szóló törvényjavaslat pénzek Székely aladár kiadó-tulajdonoshoz küldendők Bu-
általános tárgyalását" " dapesten, X II" dob utcza 14. Figyelmeztetjük olvasóinkat

- Xémetozszág. A birodalmi gyűlés a vámtari- c kitünő laPra’ melyből a_ kiadó mindenkinek szolgál mu-
... , , • - , • tatvany számmal ingyen es bermentve, ki e vegre hozzafara vonatkozó ti a vas la rot a 2 i-es bizottsághoz utasította. • forju¡

— A limburgi püspök-kérdés kielégítő módon oldatott

frt.

püspökök is.
Fraueziaország. A házassági elválásról szóló 

törvényjavaslat ellen hatalmasan tiltakoznak minden irány
ból. — 1 katholikiisok az elrabolt kórházak helyett .

A NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐLmeg.
Oroszország a semitasektáknak helyet ad,

példa rá Rabinovies uj messiás s a szegény ka- —Püspök nritnk ö nag,> méltósága a fővá-
tholikus püspököket Síoériáb.1 deportáltat,"a, ¿Bizonyltja rosból székhelyére f. hó 19-én szerencsésen visszaér- 
Hrieniewichi vilnai püspök e etc. s miért, 'mert len- kezett.
gyeiül beszélt s Rómával közvetlen levelezésben állott. — A böjti szent beszédeket az idén a
búsulhat a lengyel ! ! püspöki székvárosban és pedig a székesegyházban

minden pénteken d. u. 4 órakor ft. Gidófalvy Gergely 
püsp. titkár, vasárnapon ■:ént d. u. [ órakor magyarul nt.

, ... .. ... „ ... , , ! Benedek József székesegyházi káplán, a helyi irgalmas
. - Megjelent ..Íj Magyar S.«»,,.» Egyház,rodal- nővérek zárdatemplomában pedig minden szer

mi folyóirat; Szerkeszti : Zadori Janos Esztergomban. 14 d.in d u órakor szintén magyarul ft. dr. Sándorlfy
evt. januan VM; füzet. ■- 1 arta om : Koksonos viszony Nándor lyc. tanár urak fogják tartani. Istennek bőséges
a p ébanos es káplán Közt Kazaly I. - China 1 kozleme- . áldását kfvánjuk szent ténykedésükre! 
nyék. Urge 1. - X eu,hot La,os. - Karczolatok. - Iro- _ lz erd. r6m. űath. iro,l. társulat pénz-
da ôm es művészét. - Vegyesek. - Ara egész evre tárába fizettek: Jánosi Dezső elf. ,883. 2 frt. Kozma
0 1"t" ,. , . . . .. . Döme ptg. 1885. 3 frt. Balás János elf. 1885. 2 frt. Ko-- trmeksegeuek műre.«- Évi vács EJel? t . frt. László Polycarp ptg. ,885. 5
jelentés i ^4-roi Bpest, r -, 20 lap. _ ... frt. Tamás Dávid ptg. 1883. 3 frt. Schüller István elf.

- „Korúak - 1 arsadalmi szépirodalmi es isme- l88 a frL Bardócz István" elf. ,883. 2 frt. ifj- Pap Já-
retterjeszto hetilap, Szerkeszti es kiad,a Kador Sándor nos3rt l88- 2 frt. Miske Gyula Ptg. 1*84. 3 frt.
Budapesten. ,1. ev 7. sz. - Tartalma ; Meleg napok. - Föides József rtg. 1884. 2 frt, .885. 2 írt. Laucsik Mihály
A csalad es az iskola - Katlr legenyegyleti ügyek. - £,f_ ,88 frt l88 frt. Révay Karoly rtg. 1884. 2
larcza. - Hudo csillagok - Hova viszi az emcert az fn Lukácsfv Manó ptg. i885. 2 frt. 50 kr. dr.' Barts Fe-
ordogi penzvaay. - Melyik boldogtalanabb: - Vasún rencz ptg. ,'88-. ¿ frt. Fábián Sándor rtg. 1883. 2 frt,
históriák. - Trisito. - Vegyesek. - Ara egesz evre 0 ,88+ ¿ frt l8%. 2 frt. Kap,tán Márton ptg. 1885 5 frt.
onnL Holló Tamás elf. 1885. 1 frt Péterfy János ptg. 1885. 5

— ,,Társalgó.44 Irodalmi szépművészeti hetilap. frt Avéd István elf. 1884. 4 frt. Boga B. elf. 1884. 4 frt.
Szerkeszti dr. Bayer Ferencz és Clair Vilmos Bpesten. I. Kovács Ferencz ptg. 1885. 5 frt. dr. Salzbiuer János ptg. 
évf. 7 sz. — Tartalma: Szemere Pál. — Carmen Sylva. 1884. 3 frt. (Folyt, köv.) _____________ _

Kiadja : Az erdélyi rom. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : Dr. TÖDÖR JÓZSEF. 
Szerkesztőtársak : Dr. CSERNI BÉLA, Dr. SZUCHY BÉLA, STRAÜBERT ÖDÖN. Dr. VERESS FERENCZ.

IRODALOM.

Nyomatott a püsp. lycz. nyomda gyorssajtóján Gyulafehérvárit.


